
 

02020R0761 — DA — 01.01.2026 — 021.001 — 272 

XIV.8 — Ensartet datamodel for dokumenter fra tredjelande (ELAN1L- 
TCDOC) 

Når det kræves i henhold til gennemførelsesforordning (EU) 2020/761 og 
(EU) 2020/1988, udsteder tredjelandets kompetente myndigheder specifikke 
dokumenter for at bevise oprindelsen eller overensstemmelsen med visse stan­
darder af de produkter, som skal importeres i Unionen. 

I følgende ELAN1L-TCDOC-datamodel fastsættes de oplysninger, som de 
kompetente myndigheder i tredjelande skal angive i disse dokumenter. 
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DEN EUROPÆISKE UNION — DOKUMENT FRA TREDJELAND 
(ELAN1L-TCDOC) 
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1. I dokumenter udstedt i overensstemmelse ELAN1L-TCDOC-datamodellen 
skal følgende data altid angives: 

a) dokumentets type er »TCDOC« 

b) dokumentets undertype angives i henhold til de relevante EU-regler 

c) TCDOC'ens entydige identifikationsnummer 

d) nummeret på det toldkontingent, for hvilket TCDOC'en er udstedt 

e) koden for den myndighed, der udsteder dokumentet 

f) eksportørens navn 

g) ISO 3166-1 alpha-2-koden for oprindelseslandet 

h) hvis det kræves i henhold til de relevante EU-regler, ISO 3166-1 alpha-2- 
koden for eksportlandet 

i) hvis det kræves i henhold til de relevante EU-regler, navnet på importø­
ren, der er etableret i en medlemsstat 

j) med undtagelse af dokumenter udstedt for toldkontingenter med nummer 
09.4198, 09.4199, 09.4200, 09.4504, 09.4505 og 09.4556 angives de 
produkter og mængder, der er omfattet af dokumentet, i »Produktliste« 
således: 

i) beskrivelsen af produkterne i rubrikken »Produkt« 

ii) nettovægten i tal i den dertil beregnede rubrik 

iii) måleenheden angives for hvert produkt, der er beskrevet i rubrikken 
»Produkt«, jf. bestemmelserne i de relevante oplysninger om toldkon­
tingenter i gennemførelsesforordning (EU) 2020/761 og 
(EU) 2020/1988, og ved hjælp af den relevante kode, der er 
angivet i den vejledning, der offentliggjort i C-udgaven af Den Euro­
pæiske Unions Tidende 

iv) i tilfælde af flere angivelser skal rubrikken »Samlet nettovægt i tal« 
automatisk beregne den aggregerede mængde, der er omfattet af 
ELAN1L-TCDOC 

k) I dokumenter udstedt for toldkontingenter med nummer 09.4198, 
09.4199, 09.4200, 09.4504, 09.4505 og 09.4556 angives produkter og 
deres mængde under »Produktliste« således: 

i) beskrivelsen af produkterne i rubrikken »Produkt« 

ii) nettovægten i tal i den dertil beregnede rubrik 

iii) måleenheden angives altid ved hjælp af koden »KCW« 

l) Når det i henhold til de relevante EU-regler kræves, at det dokument, der 
er udstedt af tredjelandet, certificerer produkternes overensstemmelse 
med visse standarder eller specifikationer, udfyldes rubrikken »Overens­
stemmelseserklæring« med angivelsen »Produkterne i dette dokumenter 
opfylder de specifikationer, der er nævnt i rubrikken »Varebeskrivelser til 
erklæring om overensstemmelse««. 
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Rubrikken »Varebeskrivelser til erklæring om overensstemmelse« 
udfyldes med fri tekst af den udstedende myndighed i tredjelandet med 
angivelse af specifikationerne i følgende tabel. I kolonnen »TRQ« angi­
ves, for hvilke toldkontingenter det kræves, at dokumenter udstedt af 
tredjelande indeholder de relevante specifikationer. 

Varebeskrivelser til erklæring om overensstemmelse TRQ 

Til angivelse af typen af thailandsk ris og HS-koden. 09.4128 
09.4149 

Til angivelse af, at den ris, der er beskrevet i dette dokument, er en af de sorter af 
aromatisk ris, der er opført i bilag III til Kommissionens gennemførelsesforordning 
(EU) 2020/761, og at oplysningerne i dette certifikat er korrekte. 

09.4731 

Til angivelse af, at det oksekød, der er beskrevet i dette dokument, stemmer overens 
med specifikationerne for oksekød af høj kvalitet eller med specifikationerne for 
bøffelkød. 

09.4001 
09.4002 
09.4004 
09.4450 
09.4451 
09.4452 
09.4453 
09.4454 
09.4455 

Til angivelse af, at de varer, der beskrevet i dette dokument, er blevet sundheds­
kontrolleret og svarer til definitionen i bilag II til interimsaftalen om handel og 
handelsanliggender mellem Det Europæiske Fællesskab og det land, der er angivet i 
rubrikken »Oprindelsesland«, jf. afgørelse 2010/36/EF. 

09.4198 
09.4199 
09.4200 
09.4504 
09.4505 

Til angivelse af, at de varer, der er beskrevet i dette dokument, svarer til definitionen 
i bilag VIII til gennemførelsesforordning (EU) 2020/761. 

09.4202 

Til angivelse af, at det anvendte råmateriale er »udelukkende indenlandsk produceret 
komælk«, og at osten er beregnet til forarbejdning. 

09.4516 
09.4521 
09.4522 

Til angivelse af det anvendte råmateriale som værende »Fra mælk eller fløde«. 09.4523 
09.4524 
09.4525 

Til angivelse af, at: 
— oplysningerne i dette dokument er korrekte og i overensstemmelse med gældende 

EU-bestemmelser 
— produkterne er fra hornkvæg, der er opdrættet på newzealandske pastorale land­

brug, dvs. kommercielle intensive kvægbrug (feedlots) er ikke omfattet 
— produkterne svarer til xxxx,xx kg slagtekropsækvivalent af den samlede mængde, 

der er omfattet af det løbenummer, der er angivet i rubrikken »TRQ-nummer«. 

09.4456 

Til angivelse af, at oplysningerne i dette dokument er korrekte og i overensstemmelse 
med gældende EU-bestemmelser. 

09.4518 
09.4519 
09.4520 
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Varebeskrivelser til erklæring om overensstemmelse TRQ 

Til angivelse af, at varespecifikationerne i dette dokument er korrekte. 09.0141 
09.0165 
09.0166 
09.0167 
09.0168 
09.0169 
09.0170 
09.0171 

Til angivelse af, at dette dokument omfatter søde appelsiner med ensartede sort­
skendetegn, som er modne, faste og velformede, af normal farve, spændstige og uden 
forrådnelse, uden uhelede revner i skrællen, uden hård eller tør skræl, uden udslæt, 
vækstfejl og mærker fra slag (undtagen fra korrekt håndtering i forbindelse med 
pakning), uden forringelse som følge af tørhed eller fugt, uden udbredt eller frem­
trædende behåring, uden rynker, ar, oliepletter, bladstykker, solskold og urenheder, fri 
for fremmedlegemer samt insektsygdomme eller skader forårsaget ved mekanisk eller 
anden påvirkning. Det er en betingelse, at der i hvert parti højst må være 15 % af 
frugten, der ikke opfylder disse krav, og at højst 5 % heraf må være alvorligt 
forringende som følge at de nævnte fejl, hvoraf højst 0,5 % må være i forrådnelse. 

09.0025 

Til angivelse af, at den citrusfrugt, der er beskrevet i dette dokument, er friske 
citrushybrider af sorten Minneola (Citrus paradisi macf. C.V. Duncan og Citrus 
reticulata blanco C.V. Dancy). 

09.0027 

Til angivelse af, at den appelsinsaft, frosset, koncentreret, der er beskrevet i dette 
dokument, har en densitet på 1,229 g/cm 

3 eller derunder og ikke indeholder saft af 
blodappelsiner. 

09.0033 

Til angivelse af, at det tynde mellemgulv, der er beskrevet i dette certifikat, er i 
overensstemmelse med specifikationen i artikel 20 i gennemførelsesforordning (EU) 
2020/1988, inden for den grænse, der er angivet i bilag I til nævnte gennemførel­
sesforordning, og har oprindelse i Argentina. 

09.0143 

Til angivelse af, at det oksekød, der er beskrevet i dette dokument, stemmer overens 
med den forelagte varespecifikation. 

09.2201 
09.2202 
09.2203 

m) Når det i henhold til EU-reglerne kræves, at det dokument, der er udstedt 
af tredjelandet, certificerer produkternes oprindelse, certificeres det i 
rubrikken »Oprindelseserklæring«, at produkterne har oprindelse i det 
land, der er angivet i rubrikken »Oprindelsesland«. 

Følgende tabel indeholder de standardsætninger, som skal anføres i denne 
rubrik, og de toldkontingenter, som skal ledsages af et dokument udstedt 
af tredjelande med en sådan oprindelseserklæring: 
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Oprindelseserklæring TRQ-numre 

Det attesteres hermed, at ovennævnte produkter har oprindelse i det land, 
der er angivet i rubrikken »Oprindelsesland«. 

09.4128 
09.4149 
09.4181 
09.4001 
09.4002 
09.4004 
09.4450 
09.4451 
09.4452 
09.4453 
09.4454 
09.4455 
09.4198 
09.4199 
09.4200 
09.4202 
09.4504 
09.4505 
09.4456 
09.4317 
09.4318 
09.4354 
09.4355 
09.4319 
09.4321 
09.4329 
09.4330 
09.4287 
09.4169 
09.4211 
09.4212 
09.4214 

09.4215 
09.4217 
09.4251 
09.4252 
09.4253 
09.4254 
09.4255 
09.4256 
09.4257 
09.4258 
09.4259 
09.4410 
09.4411 
09.4420 
09.4269 
09.4283 
09.4289 
09.4290 
09.0090 
09.0124 
09.0125 
09.0126 
09.0127 
09.0141 
09.0165 
09.0166 
09.0167 
09.0168 
09.0169 
09.0170 
09.0171 

n) I dokumentet angives dets første gyldighedsdato i rubrikken »Gyldig fra« 

o) Rubrikken »Underskrift« forsynes med den bemyndigede embedsmands 
elektroniske underskrift eller den bemyndigede organisations elektroniske 
segl. 

2. Følgende data kan angives i eksportlicenser: 

a) den udstedende myndigheds navn og adresse 

b) eksportørens adresse og eventuelle kode 

c) den medlemsstat, hvori importøren er etableret, og importørens EORI- 
kode og adresse 

d) i dokumenter udstedt for toldkontingenter med løbenummer 09.4731, 
09.4001., 09.4002, 09.4450, 09.4452, 09.4453, 09.4454, 09.4455, 09.4181, 
09.4198, 09.4199, 09.4200, 09.4202, 09.4504, 09.4505, 09.4516, 09.4521, 
09.4522, 09.4523, 09.4524, 09.4525, 09.4211, 09.4124, 09.4127, 09.4251, 
09.4252, 09.4253, 09.4410 og 09.4420 kan desuden angives antallet af 
kolli og eventuelle yderligere oplysninger vedrørende transport og embal­
lage 

e) produktkoderne vedrørende de produkter, der er angivet i rubrikken »Pro­
dukt«, kan anføres i rubrikken »KN-koder« 
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f) dato og sted for udstedelsen af dokumentet 

g) navnet på den embedsmand, der er bemyndiget til at undertegne doku­
mentet, hvis dette ikke er genkendeligt ud fra underskriften eller seglet. 

3. Artikel 57, 58 og 59 i gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447 finder 
fortsat anvendelse på alle dokumenter udstedt af tredjelande, som tilhører 
undertypen »Oprindelsescertifikat«, men i stedet for det oprindelsescertifikat, 
der udstedes i overensstemmelse med bilag 22-14 til nævnte gennemførelses­
forordning, jf. artikel 57, stk. 1, deri, skal certifikatet ’udstedes i overens­
stemmelse med artikel 15a, stk. 1, i nærværende forordning. 

Disse dokumenter skal være gyldige i 12 måneder fra udstedelsesdatoen. 

Dokumenter af undertypen »Oprindelsescertifikat«, der er udstedt efterføl­
gende, skal i rubrikken »Supplerende oplysninger« være forsynet med 
følgende angivelse på et af Unionens officielle sprog: 

— på bulgarsk: издаден впоследствие 

— på spansk: Expedido a posteriori 

— på tjekkisk: Vystaveno dodatečně 

— på dansk: Udstedt efterfølgende 

— på tysk: Nachträglich ausgestellt 

— på estisk: Välja antud tagasiulatuvalt 

— på græsk: Εκδοθέν εκ των υστέρων 

— på engelsk: Issued retrospectively 

— på fransk: Délivré a posteriori 

— på kroatisk: Izdano naknadno 

— på italiensk: Rilasciato a posteriori 

— på lettisk: Izsniegts retrospektīvi 

— på litauisk: Retrospektyvusis išdavimas 

— på ungarsk: Kiadva visszamenőleges hatállyal 

— på maltesisk: Maħruġ retrospettivament 

— på nederlandsk: Afgegeven a posteriori 

— på polsk: Wystawione retrospektywnie 

— på portugisisk: Emitido a posteriori 

— på rumænsk: Eliberat ulterior 

— på slovensk: Izdano naknadno 

— på slovakisk: Vyhotovené dodatočne 

— på finsk: Annettu jälkikäteen 

— på svensk: Utfärdat i efterhand. 
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